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poesia: Gian Fontana (1897–1935)
arr.: Tumasch Dolf (1889–1963)

04. La notg ei vargada
Die Nacht ist vorüber

Or da l'ediziun da canzuns:
«Tumasch Dolf. Canzuns per chor mischedau»
publitgà il 1963 da la LR
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La notg ei vargada – Die Nacht ist vorüber

    1.    Die Nacht ist vergangen, der Tag kommt über die Höhen, 
            er giesst Helligkeit über Felder und Wälder. 
            Und neues Leben auf Pfad und Weg, der Vogel 
            und der Schmetterling sind voller Freude.

    2.    Die Nacht ist vergangen, das Schwere ist gefallen, 
            vom Tag des Sieges wie Wolken zerrissen. 
            Im Frühling füllt sich das Herz, 
            ehrlicher Glaube entsteht von neuem und wächst.

    3.    Und die ganze Welt singt, dankt dem Vater. 
            Es lobt der Baum, das Herz und der Stein. 
            Wie Wind und Welle über Pfad und Weg, 
            geht seine tiefe, göttliche Freude.

Übersetzung: Barbara Riesch


